
 2 Samuel 22

Vs
English

Translation
Word # 
2 Sam Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and [David] spoke 9758 וידבר 5 222
1 9759 דוד 3 14
1 to the LORD 9760 ליהוה 5 56
1 9761 את 2 401
1 [the] words 9762 דברי 4 216
1 [of this] song 9763 השירה 5 520
1 9764 הזאת 4 413
1 on a day 9765 ביום 4 58
1 [the LORD] delivered 9766 הציל 4 135
1 9767 יהוה 4 26
1 him 9768 אתו 3 407
1 out of [the] hand 9769 מכף 3 140
1 [of] all 9770 כל 2 50
1 his enemies 9771 איביו 5 29
1 and out of [the] hand 9772 ומכף 4 146
1 [of] Saul 9773 שאול 4 337

______ ____ ________

61 16 3170
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and he said 9774 ויאמר 5 257
2 the LORD 9775 יהוה 4 26
2 [is] my rock 9776 סלעי 4 170
2 and my fortress 9777 ומצדתי 6 550
2 and my rescuer 9778 ומפלטי 6 175
2 of me 9779 לי 2 40

______ ____ ________

27 6 1218
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 [in] God 9780 אלהי 4 46
3 my rock 9781 צורי 4 306
3 I will seek refuge 9782 אחסה 4 74
3 in Him 9783 בו 2 8
3 my shield 9784 מגני 4 103
3 and [the] horn 9785 וקרן 4 356
3 [of] my salvation 9786 ישעי 4 390
3 my stronghold 9787 משגבי 5 355
3 and my refuge 9788 ומנוסי 6 172
3 my Savior 9789 משעי 4 420
3 from violence 9790 מחמס 4 148
3 He will save me 9791 תשעני 5 830

______ ____ ________

50 12 3208
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 [the One] praised 9792 מהלל 4 105
4 I will call 9793 אקרא 4 302
4 [on] the LORD 9794 יהוה 4 26
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4 and from my enemies 9795 ומאיבי 6 69
4 I will be saved 9796 אושע 4 377

______ ____ ________

22 5 879
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 because 9797 כי 2 30
5 I may be encompassed by 9798 אפפני 5 221
5 breakers 9799 משברי 5 552
5 [of] death 9800 מות 3 446
5 rivers 9801 נחלי 4 98
5 [of] destruction 9802 בליעל 5 142
5 may terrify me 9803 יבעתני 6 542

______ ____ ________

30 7 2031
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 cords 9804 חבלי 4 50
6 [of] Sheol 9805 שאול 4 337
6 surrounded me 9806 סבני 4 122
6 confronted me 9807 קדמני 5 204
6 snares 9808 מקשי 4 450
6 [of] death 9809 מות 3 446

______ ____ ________

24 6 1609
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 in [my] distress 9810 בצר 3 292
7 9811 לי 2 40
7 I will call 9812 אקרא 4 302
7 [on] the LORD 9813 יהוה 4 26
7 and to 9814 ואל 3 37
7 my God 9815 אלהי 4 46
7 I will call 9816 אקרא 4 302
7 and He hears [my voice] 9817 וישמע 5 426
7 from His sanctuary 9818 מהיכלו 6 111
7 9819 קולי 4 146
7 and my cry 9820 ושועתי 6 792
7 [is] in His ears 9821 באזניו 6 76

______ ____ ________

51 12 2596
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and shook 9822 ותגעש 5 779
8 and trembled 9823 ותרעש 5 976
8 the earth 9824 הארץ 4 296
8 [the] foundations 9825 מוסדות 6 516
8 [of] the heavens 9826 השמים 5 395
8 may quake 9827 ירגזו 5 226
8 and be shaken 9828 ויתגעשו 7 795
8 because 9829 כי 2 30
8 anger 9830 חרה 3 213

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 2 of 12



 2 Samuel 22

8 He [has] 9831 לו 2 36
______ ____ ________

44 10 4262
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 went up 9832 עלה 3 105
9 smoke 9833 עשן 3 420
9 from His nostrils 9834 באפו 4 89
9 and fire 9835 ואש 3 307
9 from His mouth 9836 מפיו 4 136
9 will devour 9837 תאכל 4 451
9 coals 9838 גחלים 5 91
9 were kindled 9839 בערו 4 278
9 from it 9840 ממנו 4 136

______ ____ ________

34 9 2013
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and He bowed 9841 ויט 3 25
10 [the] heavens 9842 שמים 4 390
10 and He went down 9843 וירד 4 220
10 and darkness 9844 וערפל 5 386
10 under 9845 תחת 3 808
10 His feet 9846 רגליו 5 249

______ ____ ________

24 6 2078
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and He rode 9847 וירכב 5 238
11 on 9848 על 2 100
11 a cherub 9849 כרוב 4 228
11 and He flew 9850 ויעף 4 166
11 and He appeared 9851 וירא 4 217
11 on 9852 על 2 100
11 [the] wings 9853 כנפי 4 160
11 [of the] wind 9854 רוח 3 214

______ ____ ________

28 8 1423
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and He put 9855 וישת 4 716
12 darkness 9856 חשך 3 328
12 around Him 9857 סביבתיו 7 490
12 [like] shelters 9858 סכות 4 486
12 a mass 9859 חשרת 4 908
12 [of] waters 9860 מים 3 90
12 clouds 9861 עבי 3 82
12 [of the] skies 9862 שחקים 5 458

______ ____ ________

33 8 3558
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 from [the] brightness 9863 מנגה 4 98
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13 before Him 9864 נגדו 4 63
13 were kindled 9865 בערו 4 278
13 coals 9866 גחלי 4 51
13 [of] fire 9867 אש 2 301

______ ____ ________

18 5 791
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 He will thunder 9868 ירעם 4 320
14 out of 9869 מן 2 90
14 [the] heavens 9870 שמים 4 390
14 the LORD 9871 יהוה 4 26
14 and Most High 9872 ועליון 6 172
14 will [release] 9873 יתן 3 460
14 His voice 9874 קולו 4 142

______ ____ ________

27 7 1600
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and He [shot] 9875 וישלח 5 354
15 arrows 9876 חצים 4 148
15 and He scattered them 9877 ויפיצם 6 236
15 lightning 9878 ברק 3 302
15 and He confused them 9879 ויהמם 5 101

______ ____ ________

23 5 1141
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and were seen 9880 ויראו 5 223
16 channels 9881 אפקי 4 191
16 [of the] sea 9882 ים 2 50
16 were exposed 9883 יגלו 4 49
16 foundations 9884 מסדות 5 510
16 [of the] inhabited world 9885 תבל 3 432
16 by a rebuke 9886 בגערת 5 675
16 [of] the LORD 9887 יהוה 4 26
16 from [the] breath 9888 מנשמת 5 830
16 [of the] wind 9889 רוח 3 214
16 [of] His nostrils 9890 אפו 3 87

______ ____ ________

43 11 3287
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 He will send 9891 ישלח 4 348
17 from on high 9892 ממרום 5 326
17 He will take me 9893 יקחני 5 178
17 He will draw me 9894 ימשני 5 410
17 out of [many] waters 9895 ממים 4 130
17 9896 רבים 4 252

______ ____ ________

27 6 1644
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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18 He will deliver me 9897 יצילני 6 200
18 from my [strong] enemy 9898 מאיבי 5 63
18 9899 עז 2 77
18 from those who hate me 9900 משנאי 5 401
18 because 9901 כי 2 30
18 they were stronger 9902 אמצו 4 137
18 than me 9903 ממני 4 140

______ ____ ________

28 7 1048
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 they would confront me 9904 יקדמני 6 214
19 in a day 9905 ביום 4 58
19 [of] my calamity 9906 אידי 4 25
19 and is 9907 ויהי 4 31
19 the LORD 9908 יהוה 4 26
19 support 9909 משען 4 460
19 for me 9910 לי 2 40

______ ____ ________

28 7 854
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and He took [me] out 9911 ויצא 4 107
20 to a broad place 9912 למרחב 5 280
20 9913 אתי 3 411
20 He will deliver me 9914 יחלצני 6 198
20 because 9915 כי 2 30
20 He has delighted 9916 חפץ 3 178
20 in me 9917 בי 2 12

______ ____ ________

25 7 1216
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21
[the LORD] will recompense 

me 9918 יגמלני 6 143
21 9919 יהוה 4 26
21 according to my righteousness 9920 כצדקתי 6 624
21 according to [the] cleanness 9921 כבר 3 222
21 [of] my hands 9922 ידי 3 24
21 He will return 9923 ישיב 4 322
21 to me 9924 לי 2 40

______ ____ ________

28 7 1401
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 because 9925 כי 2 30
22 I have kept 9926 שמרתי 5 950
22 [the] ways 9927 דרכי 4 234
22 [of] the LORD 9928 יהוה 4 26
22 and not 9929 ולא 3 37
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22 I have acted wickedly 9930 רשעתי 5 980
22 against my God 9931 מאלהי 5 86

______ ____ ________

28 7 2343
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 because 9932 כי 2 30
23 all 9933 כל 2 50
23 His judgments 9934 משפטו 5 435
23 [are] before me 9935 לנגדי 5 97
23 and His statutes 9936 וחקתיו 6 530
23 not 9937 לא 2 31
23 I will turn aside 9938 אסור 4 267
23 from them 9939 ממנה 4 135

______ ____ ________

30 8 1575
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and I am 9940 ואהיה 5 27
24 blameless 9941 תמים 4 490
24 toward Him 9942 לו 2 36
24 and I have kept 9943 ואשתמרה 7 952
24 from iniquity 9944 מעוני 5 176

______ ____ ________

23 5 1681
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and [the LORD] returns 9945 וישב 4 318
25 9946 יהוה 4 26
25 to me 9947 לי 2 40
25 according to my righteousness 9948 כצדקתי 6 624

25 according to my cleanness 9949 כברי 4 232
25 before 9950 לנגד 4 87
25 His eyes 9951 עיניו 5 146

______ ____ ________

29 7 1473
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 with 9952 עם 2 110
26 [the] kind 9953 חסיד 4 82
26 You will be kind 9954 תתחסד 5 872
26 with 9955 עם 2 110
26 [a blameless] warrior 9956 גבור 4 211
26 9957 תמים 4 490
26 You will be blameless 9958 תתמם 4 880

______ ____ ________

25 7 2755
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 with 9959 עם 2 110
27 [the] pure 9960 נבר 3 252
27 You will be pure 9961 תתבר 4 1002
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27 and with 9962 ועם 3 116
27 [the] perverted 9963 עקש 3 470
27 You will [make worthless] 9964 תתפל 4 910

______ ____ ________

19 6 2860
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and 9965 ואת 3 407
28 [humble] people 9966 עם 2 110
28 9967 עני 3 130
28 You will save 9968 תושיע 5 786
28 and Your eyes 9969 ועיניך 6 166
28 [are] on 9970 על 2 100
28 [the] haughty 9971 רמים 4 290
28 [whom] You will abase 9972 תשפיל 5 820

______ ____ ________

30 8 2809
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 because 9973 כי 2 30
29 You [are] 9974 אתה 3 406
29 my lamp 9975 נירי 4 270
29 O LORD 9976 יהוה 4 26
29 and the LORD 9977 ויהוה 5 32
29 He will shine 9978 יגיה 4 28
29 [in] my darkness 9979 חשכי 4 338

______ ____ ________

26 7 1130
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 because 9980 כי 2 30
30 in You 9981 בכה 3 27
30 I will [chase] 9982 ארוץ 4 297
30 a troop 9983 גדוד 4 17
30 in my God 9984 באלהי 5 48
30 I will leap over 9985 אדלג 4 38
30 a wall 9986 שור 3 506

______ ____ ________

25 7 963
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 [this] God 9987 האל 3 36
31 flawless 9988 תמים 4 490
31 [is] His way 9989 דרכו 4 230
31 [the] utterance 9990 אמרת 4 641
31 [of] the LORD 9991 יהוה 4 26
31 [is proven] 9992 צרופה 5 381
31 a shield 9993 מגן 3 93
31 He [is] 9994 הוא 3 12
31 to all 9995 לכל 3 80
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31 who take refuge 9996 החסים 5 123
31 in Him 9997 בו 2 8

______ ____ ________

40 11 2120
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 because 9998 כי 2 30
32 who [is] 9999 מי 2 50
32 God 10000 אל 2 31
32 apart from 10001 מבלעדי 6 156
32 the LORD 10002 יהוה 4 26
32 and who [is] 10003 ומי 3 56
32 [the] Rock 10004 צור 3 296
32 apart from 10005 מבלעדי 6 156
32 our God 10006 אלהינו 6 102

______ ____ ________

34 9 903
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 God [is] 10007 האל 3 36
33 my [sure] refuge 10008 מעוזי 5 133
33 10009 חיל 3 48
33 and He [sets] 10010 ויתר 4 616
33 [the] pure 10011 תמים 4 490
33 [on] His way 10012 דרכו 4 230

______ ____ ________

23 6 1553
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 He makes 10013 משוה 4 351
34 my feet 10014 רגליו 5 249
34 like [the feet of] deer 10015 כאילות 6 467
34 and on 10016 ועל 3 106
34 my high places 10017 במותי 5 458
34 He will make me stand 10018 יעמדני 6 184

______ ____ ________

29 6 1815
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 training 10019 מלמד 4 114
35 my hands 10020 ידי 3 24
35 for war 10021 למלחמה 6 153
35 and [my arms] will stretch 10022 ונחת 4 464
35 a bow 10023 קשת 3 800
35 [of] bronze 10024 נחושה 5 369
35 10025 זרעתי 5 687

______ ____ ________

30 7 2611
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 and You will give 10026 ותתן 4 856
36 to me 10027 לי 2 40
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36 a shield 10028 מגן 3 93
36 [of] Your salvation 10029 ישעך 4 400
36 and Your humiliation 10030 וענתך 5 546
36 will multiply me 10031 תרבני 5 662

______ ____ ________

23 6 2597
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

37 You enlarge 10032 תרחיב 5 620
37 my steps 10033 צעדי 4 174
37 under me 10034 תחתני 5 868
37 and not 10035 ולא 3 37
37 [my ankles] slip 10036 מעדו 4 120
37 10037 קרסלי 5 400

______ ____ ________

26 6 2219
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

38 I will pursue 10038 ארדפה 5 290
38 my enemies 10039 איבי 4 23
38 and destroy them 10040 ואשמידם 7 401
38 and not 10041 ולא 3 37
38 I will turn back 10042 אשוב 4 309
38 until 10043 עד 2 74
38 they are finished 10044 כלותם 5 496

______ ____ ________

30 7 1630
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

39 and I consume them 10045 ואכלם 5 97
39 and I wound them 10046 ואמחצם 6 185
39 and not 10047 ולא 3 37
39 they will arise 10048 יקומון 6 212
39 and they fall 10049 ויפלו 5 132
39 under 10050 תחת 3 808
39 my feet 10051 רגלי 4 243

______ ____ ________

32 7 1714
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

40 and You gird me 10052 ותזרני 6 673
40 [with] valor 10053 חיל 3 48
40 for war 10054 למלחמה 6 153
40 You will subdue 10055 תכריע 5 700
40 [those who] arise 10056 קמי 3 150
40 to replace me 10057 תחתני 5 868

______ ____ ________

28 6 2592
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

41 and my enemies 10058 ואיבי 5 29
41 You give 10059 תתה 3 805
41 to me 10060 לי 2 40
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41 [the] neck 10061 ערף 3 350
41 of those who hate me 10062 משנאי 5 401
41 and I destroy them 10063 ואצמיתם 7 587

______ ____ ________

25 6 2212
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

42 they may look 10064 ישעו 4 386
42 and none 10065 ואין 4 67
42 saves 10066 משיע 4 420
42 [even] to 10067 אל 2 31
42 the LORD 10068 יהוה 4 26
42 and not 10069 ולא 3 37
42 He answered them 10070 ענם 3 160

______ ____ ________

24 7 1127
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

43 and I beat them fine 10071 ואשחקם 6 455
43 like dust 10072 כעפר 4 370
43 [of the] earth 10073 ארץ 3 291
43 like mire 10074 כטיט 4 48
43 [of] the streets 10075 חוצות 5 510
43 I will thresh them 10076 אדקם 4 145
43 I will spread them out 10077 ארקעם 5 411

______ ____ ________

31 7 2230
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

44 and You rescue me 10078 ותפלטני 7 585
44 from disputes 10079 מריבי 5 262
44 [of] my people 10080 עמי 3 120
44 You will keep me 10081 תשמרני 6 1000
44 [as] the head 10082 לראש 4 531
44 [of] nations 10083 גוים 4 59
44 a people 10084 עם 2 110
44 not 10085 לא 2 31
44 I know 10086 ידעתי 5 494
44 will serve me 10087 יעבדני 6 146

______ ____ ________

44 10 3338
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

45 [foreign] sons 10088 בני 3 62
45 10089 נכר 3 270
45 will feign obedience 10090 יתכחשו 6 744
45 to me 10091 לי 2 40
45 [in] hearing 10092 לשמוע 5 446
45 [the] ear 10093 אזן 3 58
45 they will listen 10094 ישמעו 5 426
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45 to me 10095 לי 2 40
______ ____ ________

29 8 2086
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

46 [foreign] sons 10096 בני 3 62
46 10097 נכר 3 270
46 will sink down 10098 יבלו 4 48
46 and gird themselves 10099 ויחגרו 6 233
46 from their fortresses 10100 ממסגרותם 8 789

______ ____ ________

24 5 1402
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

47 [the LORD] lives 10101 חי 2 18
47 10102 יהוה 4 26
47 and blessed [be] 10103 וברוך 5 234
47 my Rock 10104 צורי 4 306
47 and exalted 10105 וירם 4 256
47 [is] God 10106 אלהי 4 46
47 [the] rock 10107 צור 3 296
47 [of] my salvation 10108 ישעי 4 390

______ ____ ________

30 8 1572
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

48 the God 10109 האל 3 36
48 who gave 10110 הנתן 4 505
48 vengeance 10111 נקמת 4 590
48 to me 10112 לי 2 40
48 and subdued 10113 ומוריד 6 266
48 peoples 10114 עמים 4 160
48 under me 10115 תחתני 5 868

______ ____ ________

28 7 2465
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

49 and He took me out 10116 ומוציאי 7 163
49 from my enemies 10117 מאיבי 5 63
49 and from those who arise 

against me
10118 ומקמי 5 196

49 You will raise me up 10119 תרוממני 7 746
49 from a man 10120 מאיש 4 351
49 [of] violence 10121 חמסים 5 158
49 You will deliver me 10122 תצילני 6 590

______ ____ ________

39 7 2267
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

50 10123 על 2 100
50 [therefore] 10124 כן 2 70
50 I will give thanks to You 10125 אודך 4 31
50 O LORD 10126 יהוה 4 26
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50 among [the] nations 10127 בגוים 5 61
50 and to Your name 10128 ולשמך 5 396
50 I will sing praise 10129 אזמר 4 248

______ ____ ________

26 7 932
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

51 [He is] a tower 10130 מגדיל 5 87
51 [of] salvation 10131 ישועות 6 792
51 [for] His king 10132 מלכו 4 96
51 and He does 10133 ועשה 4 381
51 kindness 10134 חסד 3 72
51 to His anointed 10135 למשיחו 6 394
51 to David 10136 לדוד 4 44
51 and to his seed 10137 ולזרעו 6 319
51 until 10138 עד 2 74
51 forever 10139 עולם 4 146

______ ____ ________

44 10 2405
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 22 1549 382 100406
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-22 38768 10139 2356149
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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